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MUWHHNUCTEPCTBO ITPOCBEILIEHNA PO

denepanbHOE FOCYAAPCTBEHHOE OFOKETHOE
00pa30BaTeNIbHOE YUPEXKIEHUE BBICILIET0 00pa30oBaHUs
«baroBeneHCcKuil ToCy1apCTBEHHbIN IEJarOrHYeCKUN YHUBEPCUTET

OCHOBHAS OBPA30OBATEJIBHAS NTIPOI'PAMMA
PaGouyas nporpamMma QM CUUNJINHBI

1 HOACHUTEJIBHASA 3AIIUNCKA

1.1  Heab ocBoenust nucuunauHbl: CHopmMupoBaTh y CTyeHTOB (DyHIaMEHTaIbHbIE OCHOBBI
TEOPETUIECKON (DOHETHKHU aHTIIHICKOTO SI3bIKA

1.2 Mecto aucuuniaunbl B cTpykrype OOIl: Jlucummimba «Teopernueckas ¢GoHETHKA
AHTJIMHCKOTO S3bIKa» OTHOCUTCS K TUCUUIUIMHAM 00s3aTenbHOM yacTu b1 1 BXOIUT B IpeAMEeTHO-
METOAMYCCKUI MOAynb 1o aHriauiickomy s3eiky (51.0.07.03). Jliast OCBOCHMS IHCIHUILIAHBI
«Teopernyeckass (poHETHKA AHTIMICKOTO S3bIKa» CTYACHTHl HCIONB3YIOT 3HAHHS, yMEHUS,
HaBbIKK, C(HOPMUPOBaHHBIE B TMpolecce wu3yueHus aucuuiuinH: «[IpakTudeckuii  Kypce
AHIVIMMCKOTO s3bIKay», «lIpakThueckass rpammarukay», «BBeaeHue B sA3bIKO3HaHUE», «Mcropus
AHTJIMICKOTO SI3bIKaY.

1.3 JlucuumjimHa HampaBJjeHa Ha ¢popMupoBanue ciaenywimux komnerennuii: IK-2, OIIK-
8:

IIK-2. CriocoGeH OCyIIeCTBIATh MENaroruueckylo JeATeIbHOCTh MO MPO(UIBHBIM MpeaMeTam
(IMCIUIUTMHAM, MOJYJISIM) B paMKax MPOTpaMM HAYaIbHOTO, OCHOBHOTO OOIIEro M CPEIHETro
o01miero oopazoBanus. UHANKATOPAMM JTOCTHIKECHUS SABIISIOTCS:

o [IK-2.10 JlemoHCTpupyeT 3HAHHS IPOU3HOCUTEIHBHOWM HOPMOW COBPEMEHHOTO
M3y9aeMOTO SI3bIKa ¥ TPUEMBI IIOCTAHOBKH U KOPPEKIIUY TIPOUHOIICHUS.

OIIK-8. Croco0eH OCylIeCTBISATh MEJaroruyecKyro JesATeIbHOCTh Ha OCHOBE CHEIHAlIbHBIX
HAyYHBIX 3HAHUH; HHAHMKATOPOM JIOCTFIKCHUS SBIISIETCS:

. OIIK-8.1 ITpumeHsieT MeTOIbI aHaNTK3a MeAarornYecKoi CUTyaluu, npodeccuoHanbHON
pedIeKCUU Ha OCHOBE CIIEIUAIBHBIX HAyYHBIX 3HAHUU.

1.4 Ilepevyensb MIAHUPYEMBIX pe3yJbTATOB 00ydyeHHusi. B pe3ynbrare M3ydeHUs IUCIUTIIMHBI
CTYJIEHT JOJIKEH

3HATh:

. HOPMBI HHOCTPAHHOT'O s3bIKa B 00JIACTH YCTHOM peuu;

. OCHOBHBIE KaTerOpHH B 00JaCTH CETMEHTHOM U CBEPXCErMEHTHON (DOHETUKHU, HEOOXOJMBbIE
Ui OPMUPOBAHUS TPOUZHOCUTENIBHBIX HaBBIKOB;

o pa3innuns (POHETUYECKUX CHUCTEM POJAHOIO U MHOCTPAHHOTO SI3bIKOB;

yMeTh:

. OPUMEHATHh TOJIyYEHHBIE TEOPETHUECKHE 3HAHMS K IPAKTHUYECKOMY OOYYEHHIO

AYTCHTUYHOMY IMPOU3HOMICHHUIO Ha PAa3HbIX CTYICHAX 06y‘-IeHI/I}I B paMKax HIKOJBHOI'O Kypca
HHOCTPAHHOI'O A3bIKa,

BJIAJIeTh:

o MPOM3HOCUTENIbHBIMM ~ HABbIKAMH  MHOCTPAHHOTO  SI3bIKA,  COOTBETCTBYIOIIMMHU
COBPEMEHHOM 0p(ho3Nn4YecKoil HopMe;

o METOAMKOHN aHaIn3a (POHETUYECKHUX SIBICHUI.

1.5 Ob0masi TpyaoeMKOCTh AUCHUIIMHBI «TeopeTrndeckas (OHETHKA AHTIMHCKOTO SI3BIKA»
cocragiisieT 2 3auetHbie enunull (2 3E) (72 ygaca):

[IporpaMma mpenycMmaTpuBaeT H3yuy€HUE MaTepuana Ha JIEKIUSAX U J1a00paTOPHBIX 3aHATHAX.
[TpenmycmoTpena camocTosTenbHas paboTa CTYACHTOB MO TeMaM U pazzienam. [IpoBepka 3HaHWMIA
OCYIIECTBISIETCS (PPOHTAIBHO, HHIUBUIYaTbHO.
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1.6 O0beM AMCHUIIMHBI M BBl Y4e0HOM padoThl

Bun yueOHo# padoThl Bcero yacos 4 cemecTp
OO6m1ast Tpy10€MKOCTh 12 12
AyauTOpHBIC 3aHATHS 36 36
JlaGopaTopHbIe 3aHATHS 22 22
JIeKUMOHHBIE 3aHATUS 14 14
CamocTosiTenbHas paboTa 36 36

But ©TOroBoro KOHTpOJIS: 3a4éT ¢ OLIeHKOH 3a4éT ¢ OLIEHKOH

2 YYEBHO-TEMATHUYECKOE IINIAHUPOBAHHUE

YyeOHo-TeMaTHYECKHIi IIJIAH

No | HaumenoBanue Bcero | Aynuropnsie 3anstuss | CaMOCTOSITEINb
/Tl | TeMBI 4acoB Hasi paboTa
JEKLIHUH JlaGoparo
pHBIC
3aHSTUS

1. |Bsenenue B TEOPETUIECKYIO | 8 2 2 4
(OHETHKY.

2. |IIpon3BOACTBO 3BYKOB peUH. 6 1 2 3
ApPTHUKYISIMOHHAS  Kiaccuukarms
TJIACHBIX

3. | AprukynsanuoHHas — kiaccuduxanus |6 1 2 3
COTJIACHBIX

4, Monudukars 3BYKOB B CBSI3HOI | 8 2 2 4
peun

5. | OyHKIMOHANBHBIA acmeKkT HW3y4deHwus |8 2 2 4
AHTJIMHACKUX 3BYKOB. DOHOIOTHS.

6. |CioroBass CTpPyKTypa aHTJIUHCKOTO |6 1 2 3
S3BIKA

7. | YniapeHue B aHTJIMHCKOM SI3BIKE 6 1 2 3

8. |CBepxcermeHTHas ¢doneruka. | 8 2 2 4
WMHTOHANMs 1 pUT™M

9. |TepputopuanbHble | COIUAIBHEIC | 6 1 2 3
BapHaHTHI AHTJIMICKOTO
MIPOU3HOILECHUS. bpuranckuit
BAPUAHT aHIVIMMCKOTO SI3bIKA.

10. | AmepukaHckuit BapuanT | 10 1 4 5
AHTJIMHACKOTO A3bIKA

11. | ABcTpanuiickuit BapuanT | 4 - 2 2
AHTJIMHACKOTO A3bIKA
BCEI'O 72 14 22 36
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HNHTepakTHBHOE 00yUeHUE MO AUCIHUIINHE

Ne HaumenoBanue Bun ®opMa HHTEPAKTHBHOIO Koa-Bo
Tem(pazaenos)Tema 3aHATHSA 3aHATHSA 4acoB

1. | Crorosas CTPYKTYypa . JleKkuus-qucKyccus 2
aHIJIMHACKOTO SI3bIKA JI

2. | CepxcermenTHas (hoHeTHKA. o Jle0Gatsl 2
NuTonanus JI3

3. | TeppuropuansHsie u o Pazpabotka npoekra 2
COLIMAJIbHBIE BapUAHThI
AHTJIUMICKOTO MPOU3HOILIECHUS. J3
bpuranckui BapUaHT
AHIIMMCKOTO S3bIKA.

4. | AmepukaHCKui BapHaHT o Kpyrasiii cton 2
AHTJIMICKOTO SI3bIKA J3

5. | ABcTpanuiickuii BApUAHT . [IpoBenenue npecc- 2
aHIJIMHCKOTO SI3bIKA JI3 KOH(pepeHIun
uToro 10

3 COAEP) KXAHUE TEM (PA3JAEJIOB)

TEMA 1. BBenenue B Teopernueckyw ¢oneruky. introduction to the theory of english
phonetics

Phonetics as a part of Linguistics.Branches of phonetics.Phonetics and phonology— general
remarks.Methods of phonetic investigation. The notion of Standard Literary Pronunciation.

TEMA 2. IIpou3BOACTBO 3BYKOB peuH. APTHKY/JISAIMOHHAS KjIaccH(UKANUS TIACHBIX. The
production of speech sounds. Articulatory classification of vowels

The vocal organs and their work.VVowels and consonants — the main articulatory and phonological
differences.The English Articulation Basis.The Russian Articulation Basis.The concept of
“phonetic outlook”. General principles of vowel classification.Cardinalvowels.English vowels in
the Cardinal Vowel Diagram.Russian vowels in the Cardinal VVowel Diagram.Other criteria of
articulatory classification of English vowels.Classification of vowels in terms of quantity and
quality.Classification of vowels in terms of stability of articulation.

TEMA 3. ApruxkyiasindoHHasi kiaccuukamus coriaacubix. Articulatory Classification of
Consonants

General principles of consonant classification.Classification of English consonants.Classification
of Russian consonants.

TEMA 4. Moanduxanusi 3B8yKkoB B cBsi3Hoi peun. Modifications of sounds in connected
speech
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Assimilation.Accommodation.VowelReduction.Elision. Linking (liason)

TEMA 5. @OyHKUMOHAJBHBIA acCHeKT W3YYeHHsl AHIVIMHCKUX 3BYKOB. {oHos0rHS.
Functional Aspect of English Speech Sounds

Phonology as a branch of phonetics.Phoneme as a basic unit of phonology.Allophones and their
types.Invariant of a phoneme.Phonemes and sounds.Phonology in English language teaching.The
notion of English phonological system.The system of transcription.English phonemes in writing.

TEMA 6. CaoroBas cTpykTypa anrauiickoro siseika. Syllabic Structure of English Words
The nature of the syllable. Main theories of syllable formation.The structure of the English
syllable (in comparison with the structure of the Russian syllable).Syllable division.Functional
characteristics of the syllable.

TEMA 7. Yaapenue B anriniickom si3bike. Stress pattern of English words
The nature of word stress. Different types of word stress. The placement of stress within the word.
Degrees of word stress in English. Stress and Accent.The functional aspect of word stress.

TEMA 8. Ceepxcermentnas ¢onernka. Muronamusa. Purm. Suprasegmental phonetics.
Intonation. Rhythm.

Intonation and prosody.The basic parameters of suprasegmentalphonetics.Loudness. Tempo. Pitch
movement. Diapason.Pausation.Functions of intonation. Intonation of different speech styles
Rhythm.The definition of rhythm.Stress-timed and syllable-timed rhythm.Simple rhythm-groups
and their types (dactyls, trochees, monobeats).Rrhythmical types of sentences from the point of
view of their syntagmatic structure.

TEMA 9. TeppuropuaibHble W CONHAIbHbIE BAPHAHTHI AHIVIMACKOrO MPOU3HOLIEHWSI.
Bpuranckuii BapuaHT aHrjuiickoro si3pika. Varieties of English Pronunciation. British
English.

The main notions of sociolinguistics: National Variant. Pronunciation
Standard.Dialect.Accent.Diglossia. BBC English (RP). Estuary English.Regional Varieties of
British English.

TEMA 10. AmMepukanckuii BapuaHT aHrauiickoro si3bika. American English

Types of American pronunciation.American pronunciation standard.Segmental Peculiarities of
General American.The System of GA consonants.The System of GA vowels.Suprasegmental
peculiarities of American English.

TEMA 11. ABcTpasauiickuii BApHaHT aHIJMiickoro si3bika. AustralianEnglish

Types of Australian pronunciation.Australian pronunciation standard.Segmental Peculiarities of
Australian English. The System of AuEconsonants.The System of
AuEvowels.SuprasegmentalpeculiaritiesofAustralianEnglish.

4 METOJIUYECKHUE PEKOMEHIALINHY (YKA3AHMS) 151
CTYJEHTOB IO U3YYEHUIO JUCLUILINHBI
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Pa3bsicHeHUsI 110 MOATOTOBKE K J1a00pPaTOPHbIM 3aHATHSIM:
Crnenn¢uka CTpyKTyphl KaXKI0TO 3aHATHSI COCTOUT B CIICAYIOIIEM:
OO0cyx1eHre TEOpETUUECKUX BOPOocoB 40 MUHYT

[IpoBepka mpakTrdeckux 3aganui 30 MUHYT

Tect 20 MunyT
[Tpu noaroToBKe K 1a00paTOPHBIM 3aHATHAM CIEIyeT NPUAEPKUBATHCS CIETYIOLIEro MaHa:
[ToaroroBka TeoOpeTUYECKUX BOIIPOCOB.
BeinonHeHnue npakTHUeCKUX 3aJjaHuil B CIIeyOLel 0CIe10BaTEeIbHOCTH:
- IPOCITyIIMBAHUE TEKCTA
- BBIITOJIHEHUE MTOCIETEKCTOBBIX (DOHETUYECKUX YIPaXKHEHUH
- IPOCIYLIMBAaHUE TEKCTA €lIe pa3 ¢ 0000 KOHIIEHTpaIel BHUMAaHUS HA (POHETUYECKUX

1)
2)

SABJICHUAX, OTpa6aTLIBaeMBIX B YIIPA)KHCHUAX

- BOCIIPOM3BEICHUE TEKCTa MAKCUMAIILHO OJIM3KO K OPUTHHAIILHOMY JHUKTOPCKOMY ITPOUYTCHHIO
PasbsicHeHus1 1o moBoay padoThI ¢ TECTOBOI CHCTEMOI Kypca:
[Tocne n3yueHus Kaxa01 TeMbl BaM TIpeiI0’)KeHO BBITIOIHUTH TECTOBBIC 3aManus. Crenuduka
BBIITOJIHEHMS TaHHBIX 3aJaHUH 3aKIF0YAETCS B TOM, UTO BCE OHH BBIIOIHSIOTCS Ha €AUHOM

OnaHKe.
Kaxxmelii TecT orieHuBaercsa no 15-0aipHON 1IKaie
Tema cunTaetcst ocBOeHHOM, ecii Bol nanu He meHee 30% npaBUIIbHBIX OTBETOB

4.1 YueOHO-MeTOAHYeCKOE 00ecedyeHue CaMOCTOATEIbHOM padoThI
CTY/IEHTOB MO JUCHHUILINHE

HaumenoBanue
pasaena (TemMbl)

®opmbl/BHABI
CaMOCTOSITEJIbHOM
padoThbI

KoanuecTBO
4acos, B
COOTBETCTBHH C
yueOHo-
TeMaTHYEeCKHM
IJIAHOM

Beenenue B
(hOHETUKY.

TEOPETUICCKYTO

N3yuaromee yreHne
JIATEPATYPEI 110 TEME,
MOJIFOTOBKA COOOIIEHUH IO
TEMaM, BBIIIOJIHECHUEC
MPAKTUYECKUX 3aJaHUH K
cemuHapy. CocTaBiieHHE
TEPMHHOJIOTMYECKOIO
rioccapus

[Tpon3BOACTBO 3BYKOB pEUH.
ApTUKyIALIMOHHAS — Kiaccuukamms
TJIACHBIX

CocraBieHne KOHCIIEKTa
(cxema, rpaduk). Pabota co
CIIPaBOYHBIMHU MaTEepHATAMHU

APTUKYIALMOHHAS  KJIACCHU(HUKAIHS

COrJIaCHBIX

ITonroroBka TOKIaI0B,
npe3eHTtanus. CocraBieHue

KOHIICIITYAJIbHBIX KAPT, CXCM.

Mopaudukaruss 3BYyKOB B CBS3HOMN
peun

[Toaroroska cooOIIEHUH.
CocraBieHue rioccapusi.
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Pabota c uHTEpHET-
HUCTOYHUKAMU. DOHETUYECKHI
aHaJIN3 TEKCTA.
5. | ®yHKUMOHAIBHBIN acCHeKT H3y4yeHUs [TogroroBka TOKIa10B.
AHTJIMMCKUX 3BYKOB. POHOJIOTHSL. Brinonnenue npakTU4ecKux
3aganuii. DoHeTHYECKH
aHaJIN3 TEKCTa
6. | CioroBast CTpyKTypa aHIJIUHCKOTO [ToaroroBka cOOOIICHUH.
SI3bIKa CocraBneHue KOHCIIEKTOB,
cxem. CocraBieHue
TEPMUHOJIOTUYECKOTO
riioccapust
7. | YoapeHue B aHTJIMKACKOM SI3bIKE [ToaroroBka COOOIIEHUH.
CocraBnenue riioccapusi.
doHeTHueCKuil aHaJIu3
TEKCTa.
8. | CBepxcermMeHTHas ¢doneruka. | [TogroroBka JOKJ1a/10B,
WNuToHanus u putm npeseHTtauus.  CocraBieHue
KOHIENTYaJIbHBIX KapT, CXEM.
9. | TeppuropuanbHbie U couuanbHbie | [logroroBka JIOKJIAJ0B,
BAPUAHTHI AHTJIMICKOTO | IPE3CHTALNN.
IIPOU3HOIICHNS. bpuTaHCKH BapHaHT
AHTJIMICKOTO SI3bIKA.
10. | AMepukaHcKuii BapuanT | [logroroska COOOIIEHUH.
AHTJIUMICKOTO SI3bIKa Cocrasnenune riioccapusi.
CIIOBapsIMU DoHeTHYECKUI
AQHAJIN3 TEKCTA.
11. | ABcTpanniickuii BapuaHT | M3ydyeHre  IONOJHUTEIBHOU
AHTJIUICKOTO SI3bIKa JUTEpPaTyphl 1o TeMe
[ToaroroBka COOOIICHUH.
CIIOBapsIMU DoHEeTHYECKUI
AQHAJIN3 TEKCTA.
UTOIro 36

5 IPAKTUKYM IO JUCHUIIJINHE

TEMA 1. Introduction to the Theory of English Phonetics

Conepxanue

1.1. Terms to be defined and translated:
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Phonetics, phonology, segmental phonetics, suprasegmental phonetics, standard literary
pronunciation, the English articulation basis, phonetic outlook, phoneme, phonological opposition,
allophone, invariant of a phoneme.

1.2. Theoretical points for discussion:

o Phonetics as a part of linguistics. The main objects of phonetic investigation. Connection of
phonetics with other linguistic and non-linguistic disciplines. Branches of phonetics. Segmental
and suprasegmental phonetics. Special phonetics and general phonetics. Descriptive, historical and
comparative phonetics. Articulatory, acoustic and auditory phonetics. Functional phonetics.
Methods of phonetic investigation.

o Phonology and its basic notions: phoneme, allophone, invariant of a phoneme. The
relationship between phoneme and sound. Phonological and phonetic pronunciation mistakes. The
system of transcription. Broad/phonemic and narrow/allophonic transcription.

e The organs of speech and their work. Active and passive articulators. The English
Articulation Basis in comparison with the Russian Articulation Basis. The concept of “phonetic
outlook”.

o English phonemes in writing — the principal difficulties for the Russian learner of English.
The relationship between orthography and pronunciation. Simple and complex graphemes.

1.3. Practical tasks: Cm. Anmxosckas, T.B. Sound English: npaktukym 1o TeoperHueckoii
douetuke anrmmiickoro s3bika / T.B. Aunxosckas. — barosemenck: M3a-so BI'TTY, 2009. c. 5-15
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3. Bonnapxo, JI.B. OcHoBbl 0011e# poHETHKH: Yuebd. mocoOue JUIsl CTyIeHTOB (pUo.
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y4eOHHUK AJIs CTy[. JUHTB. By30B U dak. / E. A. Bypas, WU.E. I'anoukuna, T.W. IlleBuenko. — M.:
Axanemus, 2006. — C. 15-48.

5. Kopuaxxkuna, O.M. ®oneruko-opdorpapuueckuii CHpaBOYHUK AaHIIIMHCKOTO
s3eika / O.M. Kopuaxkkura, P.M. Tuxonosa. — M.: ®OPYM: UHD®PA-M, 2004. —C. 13-18, 54-
133.

6. JleontreBa, C.dD. TeopeTnueckass poHETHKA COBPEMEHHOTO AHTJIMMCKOTO S3BIKA!
y4eOHHUK JJIS CTYACHTOB Ielarorn4eckux By30B M yHuBepcuteToB / C.®. JleonTheBa. — 3-¢ u3f.,
ucrp. u non. - M.: U3parensctBo «Menemxkep», 2004. — C. 10-12, 25-29, 56-64, 189-201.

7. [IpakTuueckass (OHETHKA AaHIIMHUCKOTO sA3bIKA: Y4YeOHUK s  (haKkyJIbTeToB
AHTJIMCKOTO sI3bIKa nenarornyeckux By3oB / M.A. Cokonoga [u 1p.]. - M.: BJIAJIOC, 1997.— C.
8-11, 22-23.

8. Teopernueckass (oHETHKA aAHTJIMMCKOTO S3bIKA: YYEOHWUK I CTYJCHTOB
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1996. — C. 7-9, 6-17; 39-48.
9. [lTeBuenko, T.M. Teopernueckas GoHETHKA aHTIMHCKOTO s3bIKa: yueOHuk / T..
IlleBuenko. — M.: Bricmiag mikoia, 2006. — C. 12-30, 38-41.

TEMBI 2-5. The Production of Speech Sounds. Articulatory Classification of Vowels.
Articulatory Classification of Consonants. Modifications of sounds in connected speech.
Cooeporcanue
1.1. Terms to be defined and translated:

Diphthong, triphthong, fortis consonants, lenis consonants, occlusive consonants, constrictive
consonants, affricates, assimilation, accommodation, reduction, elision

1.2. Theoretical points for discussion:

e  Classification of English vowels. Three main criteria relevant for the articulatory
classification of vowels: the shape and position of the tongue, the shape of the lips, the position of
the soft palate. Front, central and back English vowels; high, mid and low vowels; spread, neutral
and rounded vowels; oral and nasal vowels. Quantity and quality of English vowels. English
vowels in terms of stability of articulation: monophthongs, diphthongs and triphthongs. The basic
differences in the articulation of English and Russian vowels.

o Modifications of vowels in connected speech. Accommodation and its types. Vowel
reduction. Quantitative and qualitative modifications of vowels in connected speech. Elision of
vowels.

e  Classification of English consonants. Six main criteria important for the articulatory
description of consonants: the degree of noise, the state of vibration of the vocal folds, the force of
articulation, the position of the soft palate, the place of articulation, the manner of articulation.
Types of English vowels in terms of the place of articulation and the manner of articulation. The
basic differences in the articulation of English and Russian consonants.

o Modifications of consonants in connected speech. Assimilation (progressive, regressive,
double, coalescence). Assimilation influencing the place of articulation, the manner of articulation,
the force of articulation. Accommodation and its types. Elision of consonants. Linking.

1.3. Practical tasks: Cm. Anuxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym mo Tteopermueckoit

dbonetuke anriumiickoro s3eika / T.B. AuuxoBckas. — bnarosemenck: U3n-so BI'TIY, 2009. — c.16-
27

1.4. References:

1. Anwmxosckas, T.B. Sound English: npaktukym mo Teopernyeckoit (hOHETHKE aHIIIMICKOTO
s3pika / T.B. AuuxoBckas. — bnarosemenck: M3a-so BI'TIY, 2009. — c.16-27

2. boromazos, I".M. CoBpeMeHHBIN PyCCKUI TUTEPATYPHBIN s3b1K: DOHETHKA: yueb.mocooue s
By30B / ['.M. boromazos. — M.: BJIAJIOC, 2001. — C. 34-47.

3. bypas, E. A. ®oHeTrKa COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO S3bIKa. TEOpeTHUUecKuil Kypc: yueOHUK
uis cTyd. auHrB. By3oB u ¢ak. / E. A. bypas, W.E. l'anoukuna, T.M. IlleBuenko. — M.:
Axanemus, 2006. — C. 51- 100.
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4. Kopuaxkuna, O.M. ®oneruko-opdorpapuueckuii cpaBOYHUK aHTIUiicKoro sizbika / O.M.
Kopuaxxkuna, P.M. Tuxonosa. — M.: DOPYM: UHOPA-M, 2004. — C. 19-53.

5. Jleontnea, C.®. Teopernueckast pOHETHKA COBPEMEHHOI'O aHTIMICKOTO S3bIKA: yYEOHUK IS
CTYJCHTOB IeJarornueckux By3oB U yHuBepcureroB / C.d. JleoHTheBa. — 3-€ U311, UCIIP. U JOIL. -
M.: UznatensctBO «Menemkepy», 2004. — C. 30-39, 41-51, 174-182.

6. Muxanpuyk, B.A. [Ipaktnueckas GpoHeTHKa aHTIIMHCKOTO s3bIKa. MonuduKkanuy aHTIHACKUX
COTJIaCHBIX B CBs3HOM peun / B.A. Muxanbuyk, M.B. JIucenko. — CII16.: «Kamwxknsiii mup», 2001.
—C. 5-140.

7. Tlpaktnyeckast poHETHKA aHTIMICKOTO SI3bIKA: YUCOHUK [T (DaKyJIbTETOB aHTIIMICKOTO SI3bIKA
negarorndeckux By30B / M.A. Cokonosa [u 1p.]. - M.: BJIAJIOC, 1997.— C. 24-65, 66-84, 85-
121, 122-125.

8. Teoperuueckass (oHETHKA AHTIUHCKOTO S3bIKA: Y4EOHUK IJIs CTYIAEHTOB HMHCTUTYTOB U
¢daxynpTeTOB HHOCTpaHHBIX s3b1KOB / M.A. Cokomnosa [u np.]. — M.: BJIAJIOC, 1996. — C. 60-70,
71-78, 78-88, 88-90.

9. IlleBuenko, T.U. Teoperndeckast GOHETHKA aHTIIMHACKOTO si3bika: yaeOHuK / T.M. [lleBueHko.
— M.:Beicmasimikona, 2006. — C. 40-51.

TEMBI 5-7 PECULIARITIES OF ENGLISH SYLLABIFICATION AND THE
STRUCTURE OF WORD-STRESS
Conepxanue
1.1. Terms to be defined and translated:

Syllable, onset, nucleus, coda, rhyme, checked syllable, free syllable, covered syllable, uncovered
syllable, phonotactics, stress (fixed, free, shifting, primary, secondary), accent.

1.2. Theoretical points for discussion:

o The structure of the English syllable (in comparison with the structure of the Russian
syllable). The main components of syllablic structure: onset, rhyme, nucleus and coda. Four basic
types of syllables: closed (checked), open (free), covered, uncovered. The basic differences
between English and Russian syllabic structure: the type of sounds that can constitute the nucleus;
the number of consonants forming the onset; the number of consonants forming the coda; the
predominance of a certain type of syllable.

o Main theories of syllable formation and syllable division. Expiratory theory. Sonority
theory. “Arc of loudness” theory. The strong and weak points of each theory. Practical rules of
syllable division.

o Word stress and its types. The nature of word stress. Word stress on the level of production
and on the level of perception. Dynamic, tonic, quantitative and qualitative types of stress. The
basic features of the English word stress as compared with those of the Russian word stress.

o The placement of stress within a word. Fixed stress. Free stress. Shifting stress. Degrees of
word stress in English. The most common types of English stress patterns. Stress and Accent.

1.3. Practical tasks: Cm. Anmxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym mo TeopeTHuecKoi

doneruke anrnmiickoro si3pika / T.B. AumxoBckas. — Bmarosemenck: Usn-so BITTY, 2009. — c.
28-36
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1.4. References:

1.  Amnmxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym mo teopernyeckoii (poHETHKE aHTIIMHCKOTO
s3pika / T.B. Anuxosckast. — bimarosemienck: U3a-so BI'TIY, 2009. - . 28-36

2. boromazos, I''M. CoBpeMeHHBI PYCCKHUW JUTEpaTypHBIH sA3bIk: DoHEeTHKA: y4el. mocobue
st By3oB / .M. boromazos. — M.: BJIAJIOC, 2001. — C.49-59, 59-609.

3. bonnapko, JI.B. OcHoBbl 00mieii poneTuku: yued. nmocodue ais CTyAEeHTOB (PUIION. U JIMHTB.
¢axynsTeToB By30B / JI.B. Bonmapko, JI.A. Bepbunkas, M.B. I'opnuna. — 4-¢ u3a., ucnp. - CIIG.:
®unonoruueckuit paxynsrer CIIOIY, 2004. — C. 103-113.

4. bypas, E. A. ®oHeTnka COBPEMEHHOTO AHTJIMMCKOrO s3blKa. TeopeTndeckuil Kype: yueOHUK
st ctya. auHrB. By3oB U Qak. / E. A. bypas, WU.E. l'anoukuna, T.W. lleBuenko. — M.:
Axanemus, 2006. — C. 103-116, 117-130.

5. Kopuaxkuna, O.M. ®ounetnko-opdorpadguueckuil CipaBOYHUK aHTIUHCKOro sizbika / O.M.
Kopuaxkuna, P.M. Tuxonosa. — M.: @OPYM: UH®PA-M, 2004. — C. 167-183.

6. JleontneBa, C.®. Teopernueckast OHETHKA COBPEMEHHOI'O aHTJIMICKOTO fA3bIKA: YUEOHUK JUIs
CTYACHTOB IE€Jarorunieckux By30B u yHuBepcuteToB / C.®. JleoHThEBA. — 3-€ U31., HCIIP. U JIOTI. -
M.: UznarenscTBO «Menemxepy, 2004. — C.205-218, 220-231.

7. Tlpaxtuyeckas (OHETHKA AHIJIMICKOTO SA3bIKA: YUEOHUK /Ul (PaKyIbTETOB aHIVIMHCKOIO sI3bIKa
negarorndeckux By30B / M.A. Cokoznosa [u np.]. - M.: BJIAJIOC, 1997.— C. 133-137, 138-147.

8. Teopermueckas (hOHETHKA AHTIMICKOTO S3bIKA: YYeOHUK Ui CTYACHTOB HHCTUTYTOB W
(baxkynbTeTOB HHOCTpaHHBIX s13bIKOB / ML.A. Cokonosa [u ap.]. — M.: BJIAJIOC, 1996. — C. 112-
121, 121-135.

9. Iesuenko, T.M. Teopernueckas GpoHeTHKa aHTAMICKOro s3bika: yueOHuk / T.M. IlleBuenko.
— M.: Bricmrag mkoma, 2006. — C. 64-72, 73- 91.

TEMA 8 SUPRASEGMENTAL PHONETICS. INTONATION. RHYTHM.
Conepxanue

1.1. Terms to be defined and translated:

Stress, accent, intonation, prosody, loudness, tempo, pitch movement, diapason, pause, rhythm,
stress-timed rhythm, syllable-timed rhythm, timbre.

1.2. Theoretical points for discussion:

o Intonation and prosody. The basic parameters of suprasegmental phonetics: loudness,
tempo, pitch movement, diapason, pausation
o Basic Intonation Patterns in English and their functions. The constituents of the

intonational pattern (contour): the prehead, the head (body, scale), the nucleus, the tail. Types of
preheads: rising, mid, low. Types of scales: descending, ascending, level. Stepping, sliding and
scandent scales. Basic kinds of nuclear tones: falling, rising, falling-rising. Classification of
intonation patterns. The attitudinal function of different tonal types in statements, questions
(general and special) and commands.

o English Rhythm. Stress-timed and syllable-timed rhythm. Notions, relevant for the
discussion of rhythm: simple rhythm group, breath group, sense-group, phrasing, syntagm,
juncture. Basic types of simple rhythm groups: dactyls, trochees, monobeats. Rhythmical types of
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sentences in terms of their syntagmatic structure: monotonous, rambling, grading, enclosing,
alternating, jerky.

o Intonation of different speech styles. The notion of phonostylistics. Phonetic functional
styles. Basic types of intonational styles: informational (formal), scientific (academic),
declamatory, publicistic, familiar (conversational) style. Factors influencing the intonational style:
the form of communication (monologue vs. dialogue), degree of speech preparedness (prepared
vs. spontaneous), the number of participants involved (public vs. non-public), the degree of
formality (formal vs. informal).

1.3. Practical tasks: Cm. Anuxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym mo Teoperuueckoi
donetuke anrnmiickoro si3pika / T.B. AuuxoBckas. — Biarosemenck: W3n-so BITTY, 2009. — c.
37-49

1.4 References:

1. Amnwuxosckas, T.B. Puropuka HMHTEJIEKTUBHOrO OOIIEHMs (Ha MaTepuaie TeJeBU3MOHHBIX
nporpamMm HoBoCTeil bu-bu-Cu): yued6noe nocobue / T.B. Anmxosckas, C.B. JleueBa. - M.:
MAKC Ilpecc, 2006. — C. 37-49

2. boromazos, I''M. CoBpeMeHHbII pycckuil auTepaTypHbii si3bik: DoHeTHka: yuel.mocodbue ass
By30B / .M. boromazos. — M.: BJIAJIOC, 2001. — C. 74- 89.

3. bongapko, JI.B. OcHoBBI 00mIe#t GoHEeTHKHU: yuel.mocoOue s CTYACHTOB (PUIION. U JIMHTB.
¢axynbTeToB By30B / JI.B. bonaapko, JI.A. BepOunkas, M.B. 'opauna. — 4-e u3a., ucnp. - CIIG.:
Ownonornueckuii pakynprer CIIOIY, 2004. — C. 125-137.

4. bypas, E. A. ®doHeTnka COBPEeMEHHOI'O aHIVIMHCKOTO s3blka. TeopeTuueckuil Kypc: ydeOHHK
Juist cTyA. auHrB. By3oB U Qak. / E. A. bypas, U.E. l'anoukuna, T.W. lleByenko. — M.:
Axagemus, 2006. — C. 133- 198.

6. JlaBbiioB, M.B. MHTOHAIIMST KOMMYHUKATHUBHBIX THIIOB MPEIJIOKEHUN B aHTIUHCKOM SI3BIKE:
yuebHuk / M.B. JlaBbinoB, E.H. Mamora. — M.: U3natensctBo «Jleno u CepBucy, 2002. — C. 7-43,
44-74.

7. KoBasnes, H0.B. HTOHAMS MyOaIMYHON MOJMTHYECKON peun: nparmarndeckuid acnekt / 1HO.B.
Kosanes. — M.: U3a-8o PYJIH, 2006. — C. 113-156.

9. Kopuaxkkuna, O.M. ®oneruko-opdorpadguueckuii crpaBoOYHUK aHTIMKHCKOro sizbika / O.M.
Kopuaxknna, P.M. Tuxonosa. — M.: ®OPYM: UH®PA-M, 2004. — C. 183-202.

11. JleontreBa, C.®. Teopernueckas (POHETUKA COBPEMEHHOT'O aHIJIMHCKOTO SI3bIKA: YUEOHUK IS
CTY/ICHTOB ITeJIarOTHYECKUX BY30B 1 yHHBepcuTeToB / C.D. JleoHThEBA. — 3-€ U3/, HCIIP. U JIOTI. -
M.: U3natensctBO «Menemxepy, 2004. —C. 242-254.

13. IlpakTuueckas (hoHETHKA aHTIIMICKOTO SI3bIKa: Y4EOHUK JUIsl PaKyIbTETOB aHIVIMHCKOTO S3bIKa
negarorndeckux By30B / M.A. Cokoznosa [u np.]. - M.: BJIAJIOC, 1997.— C. 147-223, 228-279.
14. Teopermueckass (QOHETHKA AHTIUHCKOTO sI3bIKa: Y4EOHUK JUIsl CTYJIEHTOB WHCTUTYTOB H
(baxynbTeToB HHOCTpaHHBIX s3bIKOB / MLA. Cokonosa [u ap.]. — M.: BJIAJIOC, 1996. — C. 135-
247.

19. lleBuenko, T.W. Teopernueckas poHeTnka anrnuiickoro s3bika: yueonuk / T.M. IlleBueHko.
— M.:Bricirasmkomna, 2006. — C. 94- 122.

TEMBI 9-11 VARIETIES OF ENGLISH PRONUNCIATION. BRITISH ENGLISH.
AMERICAN ENGLISH. AUSTRALIAN ENGLISH
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Cooeporcanue
1.1. Terms to be defined and translated:

National variant, pronunciation standard, dialect, accent, diglossia, RP, BBC English, Estuary
English, General American

1.2. Theoretical points for discussion:

e The key notions of Sociophonetics: Standard Pronunciation. National variant. Accent and
Dialect. Geographical and sociolinguistic dialects. Diglossia. Code-switching.

e British English: RP (BBC English): a brief history of RP. The main types of RP. Current
changes in the standard.

e Territorial and social varieties of British English. Estuary English and its peculiarities. The
Cockney. The basic differences between Northern and Southern accents in England.

e American English. The General American, the Eastern American and the Southern American
English. Peculiarities of GA consonants, vowels, word stress and intonation as compared to RP.

1.3. Practical tasks: Cm. Anuxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym mo Teoperuueckoi

¢douneruke anrnmiickoro si3eika / T.B. AnuxoBckas. — brnarosemenck: M3n-so BI'TIY, 2009. — c.
50-65

1.4 References:

1. Amnunxosckas, T.B. Puropuka uHTEmIeKTHBHOro oOLIeHUS (Ha Marepuajie TeJIeBU3MOHHBIX
nporpaMMm HoBoCTeil bu-bu-Cu): yue6noe nocodue / T.B. Anuxosckas, C.B. JleueBa. - M.:
MAKC Ilpecc, 2006. — C. 50-65

2. bypas, E. A. ®oHeTuka COBPEMEHHOI'O aHTIIMICKOIO s3bIKa. TeopeTHdeckuii Kypc: yuyeOHHUK
Juist cTyA. auHrB. By3oB U Qak. / E. A. bypas, U.E. l'anoukuna, T.W. lleByenko. — M.:
Axagemust, 2006. — C. 200-226.

3. Kpucran, JI. AHrnuiickuii sI3bIK Kak TJIOOabHBIN: [niep. ¢ anri.] / JI»sun Kpucramr — M.:
«Becw mupy, 2001. — C. 15-51, 52-61.

4. JleoutseBa, C.®. TeopeTnueckasi (poHETHKAa COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO SI3bIKA: YYEOHUK IS
CTY/ICHTOB I€Jlarornuyeckux By30B 1 yHuBepcureros / C.®. JleoHTheBa. — 3-€ U3/1., UCIIP. U JIOI. -
M.: U3narenscTBO «Meremxkepy, 2004, —C. 261-274.

5. Teoperuueckass (hOHETHKA AHTIUICKOrO fA3bIKA: YYEOHUK JUISI CTYACHTOB HHCTUTYTOB H
(bakyJIbTeTOB HHOCTPaHHBIX s136IK0B / M.A. CokonoBa [u ap.]. — M.: BJIAJIOC, 1996. — C. 247-
284.

6. 1llax6aroBa, /I.A. ®oHeTnyeckue OCOOEHHOCTH MPOU3HOCUTEIbHBIX BaPHUAHTOB AHIJIMICKOTO
s3pika / JI.A. lllax6arosa. — M.: «Bricmias mkomnay, 1982. - C. 6-136 14-65.

7. lax6aroBa, J[.A. ®oHeTHYECKass CUCTEMa aHTJIMICKOTO SI3bIKAa B IMaXPOHUU M CHHXPOHUU (HA
marepuaige OpHUTAHCKOTO, AaMEpPHKAHCKOIrO, aBCTPAJIUICKOro, KaHaJICKOTO BapUaHTOB
anrymiickoro s3pika) / J1.A. lllax6arosa. — M.: U3parenbctBo «@ommucy, 1992. — C. 10-44.

8. llBeituep, A.Jl. Jluteparypusiii anrnuiickuit s361k B CILIA u Aurmun / A L. HBeituep. — 2-e
u3a. — M.: Emuropuan YPCC, 2003. — C. 28-83

14




MUWHHNUCTEPCTBO ITPOCBEILIEHNA PO

denepanbHOE TOCYAAPCTBEHHOE OFOIKETHOE

00pa30BaTeNIbHOE YUPEXKIEHUE BBICILIET0 00pa30oBaHUs
«baroBeneHCcKuil ToCy1apCTBEHHbIN IEJarOrHYeCKUN YHUBEPCUTET

OCHOBHASA OBPA3ZOBATEJIBHASA ITPOI'PAMMA

PaGouyas nporpamMma QM CUUNJINHBI

9. Ilesuenko, T.M. CouwmanpHas nuddepenumanmst anrimiickoro nupousHomenus / T.H.
IlleBuenko. — M.: Bricui. mkoina, 1990. — C. 10-50.
10. leBuenko, T.U. Teopernueckas poHeTnka aHrnuiickoro s3pika: yaeonuk / T.M. IlleBuenko.
— M.: Bricmas mxkoia, 2006. — C. 125-152,
11. SIpuesa, B.H. Pa3Butre HalMOHAILHOTO JIUTEPATYPHOTO aHTIIMKCKOrO si3bika / B.H. Spiesa. -
2-e u3 ., uctp. - M.: Enquropuan YPCC, 2004. — C. 10-48, 92-131.

6 IMJAKTUYECKHUE MATEPHUAJIBI 1JIs1 KOHTPOJISA (CAMOKOHTPOJIA)
YCBOEHHOI'O MATEPHUAJIA
6.1 OueHouHble cpeCTBA, IOKA3aTeIU U KPUTEPHHU OLleHUBAHUS KOMIIeTEHIIN i

Kpurepun oneHuBanusi

HNupexc OueHouHnoe IMoka3arenu
¢(pOpPMHUPOBAHHOCTH
KOMIIeTeHIIUH CpPeaCTBO OLICHUBAHUS o
KOMIIeTeHIUii
. KomuuecTBo MPaBUITbHBIX
Huzkuit
(HEY/IOBIIETBOPHTEIHHO) OTBETOB Ha BOIPOCHI TECTA MEHEE
Y P 60 %
o KonunuecTBo MPaBUIIbHBIX
[ToporoBssiii
(Y 1OBIETBOPHTENHHO) OTBETOB Ha BOMPOCHI T€CTa OT 61-
TTK-2 Y P 75 %
Tect
. Komnuectso MIPaBUJIbHBIX
bazoBbiii
(xoporo) OTBETOB Ha BOMPOCHI TeCTA OT 76-
P 84 %
. KonunuecTBo MPaBUIIbHBIX
Bricokuii
(oTmunO) OTBETOB Ha BOIIPOCHI TecTa OT §5-
100 %
Joxnan CTYZIEHTY HE
3a4UTHIBACTCS €CIIU:
e CrynmeHt HE YCBOWJT
3HAYUTEIILHON YacTH MPOOJIEMBI;
e Jlomyckaer  CyIIECTBEHHBIE
OMMOKA ¥ HETOYHOCTH TIpHU
. ACCMOTPEHHH €€¢;
Huzkuii p P ’
e licnbIThIBaeT TPYAHOCTH B
[1K-2 Hoxnan, IIPAKTUYECKOM IIPUMEHEHUHN
(HEeYIOBIETBOPUTEITHHO) .
OIIK-8 cooO0I1IeHne 3HAHHM;

e He moxer aprymeHTUpOBaTh
Hay4HbIE [TOJIOKEHUS;

e He ¢gopmynupyer BBHIBOJIOB U
000011eHMIT;

e He BimameeT MNOHITUUHBIM

anmnapaToM.
IToporoserii 3ajaHue BBIIOMHEHO OoJiee 4YeM
(YIOBIETBOPUTEILHO) | Ha MTOJIOBHHY. CryneHt

15




MUWHHNUCTEPCTBO ITPOCBEILIEHNA PO

denepanbHOE FOCYAAPCTBEHHOE OFOKETHOE
00pa30BaTeNIbHOE YUPEXKIEHUE BBICILIET0 00pa30oBaHUs
«baroBeneHCcKuil ToCy1apCTBEHHbIN IEJarOrHYeCKUN YHUBEPCUTET

OCHOBHAS OBPA30OBATEJIBHAS NTIPOI'PAMMA
PaGouyas nporpamMma QM CUUNJINHBI

oOHapyXHUBaeT 3HaHUE u
MMOHUMAaHUE OCHOBHBIX
MIOJIOKEHUH 3a/laHusl, HO:

e Tema packpsITa

HEJ0CTaTOYHO YETKO U IOJIHO, TO
€CThb CTYIEHT OCBOMWJI NpoOiemMy,
[0 CYUIECTBY H3JIaraer ee,
ONMpasiCh Ha 3HAHUA TOJIBKO
OCHOBHOM JINTEPaTypHI;

e JlomyckaeT HeCYIIECTBEHHbIE
OLIMOKH U HETOUHOCTH;

e lcnbIThIBaE€T 3aTpyJHEHUS B
MIPaKTUYECKOM [IPUMEHEHUN
IIOJIyYE€HHBIX 3HAaHUM;

e Cmnabo apryMeHTHPYeT
Hay4HbI€ MT0JIOXKEHHUS;

e 3arpyassercs B
(OpMYyIMpPOBAaHUU  BBIBOJIOB U
00001EeHNI];

e UYacTnuHOo BlaseeT CUCTEMOMN
TTOHSATUH.

3anaHue B OCHOBHOM
BBITIOJTHEHO:

e CTyneHT TBEpIO  YCBOHWI
TEMY, I'PaMOTHO U IO CYIIECTBY
M3JIaraer ee, onupasich Ha 3HaHUS
OCHOBHO1 JINTEPATYPHI;

e He nonyckaer CymecTBEeHHBIX
HETOYHOCTEH;

bazoBbrit
e VBSI3BIBACT YCBOEHHBIE
(xopoo) 3HAHUS c MPaKTUYECKON
JEeITEIbHOCTEIO;
e AprymMeHTupyer Hay4HbIE
MOJIOKCHUS,;
o Jlemaer BBIBO/IbI n
00001IeHHS;
e BiageeT cucTeMOM OCHOBHBIX
TOHSTHH.
3agaHue BBIIIOJIHEHO B
MaKCHMaJIbHOM 00BbeMeE.
Beicokuit e CryneHt ri1y0oKO u
(oTnHMuHO) BCECTOPOHHE YCBOMJI TPOOIEMY;
e VYBepeHHO, JIOTHYHO,

IIOCJICAOBATCIIbBHO MW TI'PaMOTHO
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€ro M3J1aracr;
e Omnupasce Ha 3HaHUS
OCHOBHOM M JOIOJHUTEIHLHOMN
JUTEPATYPBI, TECHO MPHUBSI3BIBACT
YCBOCHHBIC HAYYHBIE TIOJIOKEHUS
C IPAKTHUYECKOH JCSITSIBHOCTHIO;
e VYMmeno  oOOCHOBBIBaET |
apryMEHTHUPYET  BBIIBUTACMBIC
UM UICH;

e Jlemaer BBIBOJIbI i
00001IICHHS;

e CB00OOaHO BIIaJICET
ITOHSTUSMH.

YnpaxxaeHui
pa3aenaBbIIONHEHBl B 00bEMe

Huzkuit
mo 50%. B orBerax ecThb

(HEYOBIETBOPUTENIBHO)

OIITUOKH.
YpaxseHui paszena
[Toporossiii BBIIIOJIHEHBI HE B  MOJHOM
I1K-2 (YAOBIETBOPUTENHHO) | OOBEME.

PaGouas terpanp
pan B orBeTax ectph ommbOKu.

YnpaxxaeHui paznena
BBITTOJTHEHBI, HO

B OTBETAaX €CTh HE3HAYHUTEIIbHBIE
OIIIMOKH.

bazoBsrii (xoporo)

BeinonHenue Bcex ynpaXxHEHUH
Bricokwuii (0TIn4YHO) paszena
OTBETHI NOJIHBIE U IPABUIIBHBIE.

B pabote He pacKkpbITO OCHOBHOE
coJiepaHue yueOHOTO
Matepuana; oOHapyKeHO
HE3HAHWE WJIH HETIOHUMaHUe
OoJbIIel niKM Hanbomee BaKHOM
yacTu yueOHOro MaTepuarna;
JIOTYIIIEHBI OIIHOKH B

[1K-2 Husknii ONpEJIETICHUN TOHATUH, IPH

Hoxnan/Pedepar

OIIK-8 (HEeyIOBIETBOPUTENHHO) | UCTIOTB30BAHUU TEPMUHOIIOTHH,
KOTOpBIC HE UCTIPABIICHBI TTOCIIE
HECKOJIbKMX 3aMEUYaHHI
MpernojaBaTelis; HapyllieHa
JIOTHKA B U3JI0KEHUHU MaTepHara,
HET HE0OXOMUMBIX 0000IIIeHnIT U
BBIBOJIOB; HEJIOCTATOYHO
chopMupOBaHbI HABBIKI
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MUCHbMEHHOM peur; pedepat
SABJIICTCS IJIaruaToM JApPyrux
pedeparoB 6oee yem Ha 90%.

[ToporoBssilii
(YAOBIETBOPUTENBHO)

B pabote HemonHo wim
HETOCJIe/IOBATEIILHO PACKPBITO
coJiepKaHue MaTepuania, Ho
MoKa3aHo 00Iee MOHMMaHUE
BOIIPOCA U
MPOJIEMOHCTPUPOBAHBI YMEHHUS,
J0CTAaTOYHBIC HJIA I[aJH)HeI\/JIHICI“O
YCBOCHHSI MaTepralia; MMEIUCh
3aTPYAHCHUA WA JOIMYHICHBI
OLIMOKH B OIPEICIICHUN
HOH?ITPIﬁ, HUCITOJIB30BaHUU
TEPMUHOJIOTHH, UCTIPABIICHHBIE
MOCJIe 3aMeYaHui
MPETIoIaBaTelisl; IPU HETIOJIHOM
3HaHUHU TEOPETHUECKOTO
MaTepualia BbIsSBICHA
HEI0CTaTOYHAas
c(OPMHPOBAHHOCTh YMEHUH U
HaBBIKOB, CTYACHT HC MOXCET
MPUMEHUTh TEOPHIO B HOBOU
CHATYAaIVH.

bazoBblit (x0po11io)

PaGora ynoBnerBopsieT B
OCHOBHOM TpeOOBaHUSM Ha
OIIEHKY «5», HO MPU 3TOM HMEET
OJIMH U3 HEJIOCTATKOB: B
W3II0KEHUU JOMYIIEHBI
HeOoJbIINe TPOOETTBI, HE
WCKa3UBIIIHE COICPKAHNE
pedepara; qOMyIIEHBI OJTUH —
JIBa HEJlo4eTa MPU OCBEIICHUN
OCHOBHOTO COZICPKaHHS TEMBI,
WCIIPABJICHHBIE 110 3aMEYaHUIO
MpeToIaBaTelIsT; JOMYIICHBI
omnOKa i 6ojee IByX
HEJI0YETOB MPH OCBEIICHUH
BTOPOCTETICHHBIX BOIIPOCOB,
KOTOpBIE JIETKO UCIPABIISIOTCS
10 3aMEYaHUIO MPEToaBaTEs.
B pedepare moxeT ObITh
HEJI0CTATOYHO TMOJIHO pa3BepHyTa
apryMeHTalus.

Bricokuii (0TJIMYHO)

CaMOCTOSTEIHLHO HAITUCAHHBIH
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pedepar, COOTBETCTBYET TEME H
wiany; Matepuain paboTsl
M3JI05KEH I1OCJIEI0BATEIBHO 1
IPaMOTHO, C/ICTIaHbI
HeoOXoauMBbIe 0000IIeHNS U
BBIBO/JIBL.

6.2 HpOMe?KyTO‘lHaﬂ arTTecTanus CTYACHTOB 10 TUCHUIIJIMHE

[Ipomexxyrodynass arrecranus sBJISIETCS NPOBEPKOM BCEX 3HAHWM, HABBIKOB M YMEHUU
CTYACHTOB, NPUOOPETEHHBIX B Ipolecce HM3YyYCHMs TUCLUIUIMHBL. DPOpMOH NpoMexyTOUHOMH
aTTeCTalUu 110 JUCLMIUINHE ABIISIETCS 3a4ET C OLEHKOM.

JUia oLeHMBaHUS pE3yJbTATOB OCBOEHUS JUCLMIUIMHBI IPUMEHSAETCS CIELYIOIINE

KpUTCpUHU OUCHUBAHUSI.
KpI/ITepI/II/I OLICHUBAHHA YCTHOT'O OTBE€TA HA 3a4Y€TC

1. Ouenka «oTJM4YHO» (5 0aJI0B) CTaBUTCA CTYJICHTY 3a IMPaBWIbHBIA, MOJHBIA U
r1yOOKHH OTBET Ha Bompoc. OTBET CTy/AE€HTa Ha BOIIPOC JOJKEH OBbITh MOJHBIM U Pa3BEPHYTHIM,
HU B KOEM Ccilydae HE 3a4MThIBaThbCs JIOCIOBHO, COJAEpXkaThb UeTKUE (HOPMYITHUPOBKU BCEX
oTpesieNIeHNH, Kacarouuxcs YKa3aHHOTO BOIIPOCa, MOATBEPKAAThCS (PAaKTUUECKUMU IIPUMEpaMH.
Takolf OTBET JOJKEH MPOJIEMOHCTPUPOBATh 3HAHME CTYAEHTOM MaTepuana JeKiui, 6a30Boro
yueOHMKa W JOMOJIHUTENbHON JuTepaTypbl. OLEHKAa «OTIMYHO» BBICTABISIETCS TOJIBKO TPU
MIOJIHBIX OTBETAX HA BCE OCHOBHBIE U JONOJIHUTEIBHBIE BOIIPOCHI.

2. OueHka «xopouo» (4 6aa/1a) cTaBUTCs CTYACHTY 3a MPAaBUJIBHBIN U MOJHBIA OTBET Ha
Bonpoc. OTBET CTyJEHTa Ha BONPOC JIOJKEH ObITh MOJIHBIM, HU B KOEM Cllyyae HE 3aUUThIBATHCS
JOCJIOBHO, ~ COJEpKaTh 4YeTKHe (OPMYIMPOBKH BCEX OIpPENEIeHHUM, HEenocpeaACTBEHHO
KacarollMuXcsl YKa3aHHOTO BOIPOCA, MOATBEPXKAATHCS (aKTHUECKUMH NpuMepaMu. Takoil oTBeT
JIOJKEH TPOJIEMOHCTPUPOBATh 3HAHHWE CTYJEHTOM Marepuala JIEKIUH u 0a30BOro y4yeOHHMKA.
Onenka «xopomo» (46asmia) BBICTaBISETCS TOJBKO MPU MPABUIIBHBIX U MOJIHBIX OTBETaX Ha BCE
OCHOBHBI€ BOIPOCHI. JloMmycKaeTcsi HETOIHbBIN OTBET MO OJIHOMY U3 JOTIOJTHUTEIbHBIX BOIIPOCOB.

3. OneHka «y/0BJaeTBOPUTEIbHO»(3 0a//1a) CTaBUTCS CTYIEHTY 3a NMPaBWIbHBINA, HO HE
MOJIHBIM OTBET Ha BOIPOC IpenoAaBarens win Ouiera. OTBET CTyAEHTa Ha BOIPOC MOXKET ObITh
HE TOJIHBIM, COIEP>KaTh HeUeTKHe (POPMYITUPOBKHU OIpeIesIeHU, MPSIMO KacatoLINXCsl YKa3aHHOTO
BOIPOCA, HEYBEPEHHO MOATBEPXKIAaThbcs (haKTHUeCKUMHU mnpumepamu. OH HU B KOEM Cilyyae He
JOJIKEH 3a4MUThIBATHCS JOCIOBHO. Takol OTBET NIEMOHCTPUPYET 3HAHUE CTYAEHTOM TOJBKO
marepuana Jekuui. OLeHKa «yIOBJIETBOPUTENbHO» (3 Oaya) BBICTABISETCA TOJBKO IPH
MPAaBWIbHBIX, HO HEMOJIHBIX, YAaCTMYHBIX OTBETaX Ha BCE OCHOBHBIE BOIpOCHL. Jlomyckaercs
HENPAaBWIBHBIM OTBET 110 OJJHOMY M3 JAOIOJIHUTEIBHBIX BOIIPOCOB.

4. OueHKa «HeyI0BJIeTBOPUTEILHO» (0 0aJJIOB) CTAaBUTCS CTYJEHTY 3a HEMPaBUIIbHBIN
OTBET Ha BOIPOC MpenojaBatens i ouiera 1mdo ero orcyrcrBue. OTBET CTYAEHTa Ha BOIPOC, B
9TOM Cily4yae, COACPKUT HeNpaBUIbHbIE (POPMYIUPOBKA OCHOBHBIX OIPEACICHUH, MpPsIMO
OTHOCSIIMXCS K BOIPOCY, WJIM CTYIEHT BOOOIIE HE MOXKET MX JaTh, KaK M MOJTBEPIUTH CBOU
OTBET (PaKTUUECKUMU IpuMepamMu. Takoil OTBET JEMOHCTPUPYET HE3HAHUE CTYEHTOM MaTepuasia
JeKIHiA, 6a30BOro yueOHUKA U IOTIOJHUTEILHON JINTEPATYPHI.

5. OueHka «HeyAOBJeTBOPUTEIbHO» (0 0aJI0B) CTaBUTCS TaKXKe CTYICHTY,
CIIMCABIIEMY OTBETHl Ha BONPOCHI M YUTAIOIIEMY 3TH OTBETHI SK3aMEHATOPY, HE OTPBIBASICH OT
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TEKCTa, B CJIy4ae €CJId OH HE MOXKET OOBSICHUTHh WJIM yYTOYHUTH, MPOYUTAHHBIA TaKUM 00pa3zom
Marepual.

6. OueHKa «HEYTOBJIETBOPUTEIbHO» CTAaBUTCS TAKXKE CTYICHTY, OTBEYAIOIIEMY TaKUM
00pa3zoM x0Ts OBl HA OJIMH BOIIPOC OUJIETA.

OuneHka «3a4TEHO» CTABUTCS CTYJIEHTY, OTBET KOTOPOTO COOTBETCTBYET OIICHKAM
OTIIMIHOY, «XOPOIIO» WIH «yIIOBJICTBOPUTEIHHO», OIICHKA «HE 3a4TE€HO» - CTYJICHTY, Y€l OTBET
COOTBETCTBYET OIICHKE «HEYIOBICTBOPHTEIHLHOY.

6.3 TunoBkIie KOHTPOJIbHBIC 3a1aHUsA, MaTECpUaJIbI, l-[eOﬁXO)II/IMbIe AJI OICHKH 3HaHI/I]71,
YMEHHUI, HABBIKOB XapaKTePU3yIIMX 3Tanbl (opMUPOBaHMS KOMIIETEHIUI B IIpoLecce
OCBOCHUA NUCHUIIJIMHBI
ITIpumep TecTOBOrO 3a1aHUSA
Tecr Ne 1
Test 1.Variant 1.Phonetics and Phonology. General Remarks. Peculiarities of the English

Articulation Basis.

1) Ehe word “phonetics” is derived from the Greek word “phone” which means a) syllable b)
sound c) stress d) intonation

2) From the point of view of the aim of investigation phonetics is divided into a) special
phonetics and general phonetics b) articulatory, acoustic and auditory phonetics ¢) morphological
and lexicological phonetics d)philological phonetics and rhetorical phonetics

3) Special descriptive phonetics is concerned with a) the synchronic study of the phonetic
structure of a language b) the diachronic study of the phonetic structure of a language c) the
comparison of phonetic systems of two or more languages d) making general conclusions on the
nature of speech sounds in different languages.

4) The branch of phonetics which is concerned with the work of the speech organs and their
ability to form definite speech sounds is called a) articulatory phonetics b) acoustic phonetics c)
auditory phonetics d) functional phonetics.

5) The branch of phonetics which has always been indispensable for teaching purposes is a)
articulatory phonetics b) acoustic phonetics c¢) auditory phonetics d) functional phonetics.

6) The following three branches study phonetic phenomena as a substance and constitute
phonetics proper a) articulatory, acoustic and auditory phonetics b) articulatory, acoustic and
functional phonetics c) functional, acoustic and auditory phonetics d) articulatory, functional and
auditory phonetics

7) The branch of phonetics which studies phonetic phenomena from the point of view of their
role in the process of human communication and which is often referred to as phonology is called
a) articulatory phonetics b) acoustic phonetics ¢) auditory phonetics d) functional phonetics.

8) Phonological aspect was first introduced by a) I.A. Baudouin-de-Courtenay b) D. Crystal,
¢)R. Jakobson, d) L.V. S¢erba

9) Phonology studies a) all possible sounds that the human vocal apparatus can make b) only
those contrasts in sound which make differences of meaning within language c) the prosody of
speech d) the nature of stress

10)  The direct observation method is often referred to as auditory analysis or a) analysis by
ear, b) analysis by sight c) analysis by muscular sensation d) analysis with the help of
intonograph
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11)  Segmental phonetics is concerned with a) individual sounds b) words c) phrases d) texts.
12)  What vocal organ is described in the following definition: “A broad band of muscular
tissue in the rear upper region of the mouth”? a) hard palate b) soft palate c¢) alveolar ridge d)
larynx

13)  Which of the following articulators is active? a) the teeth, b) the alveolar ridge c) the
tongue d) the hard palate

14)  The following tendency constitutes a part of the English Articulation Basis: a) the tongue
is broadened b) The tongue is narrowed c¢)The tongue is advanced d) lips are active

15)  The following tendency constitutes a part of the Russian Articulation Basis: a)The glottis is
active b) the front and the middle part of the tongue is arched and raised c) the tongue is drawn
back from the teeth d) The lips are stretched and kept in a neutral position.

Tembl 10KJIa10B U pedepaToB

1. Sound symbolism in modern English literature (3BykoBOii CHMBOJH3M B COBPEMEHHO
AHTJIMICKOM TUTEpaType).

2. Paronimic Attraction in modernEnglish poetry (ITaponumudeckast aTTpakius B COBPEMEHHOMN
AHTJIMICKOM T0931H).

3. Phonetic peculiarities of English spontaneous speech (®onetnueckas crieruduka aHTITHACKOR
CIIOHTaHHOH peuH).

4. The bases of phonosemantics (OcHoBHbIE O0KEHUST HOHOCEMAHTHKH).

5. English onomatopoeic words (OcoO0eHHOCTH aHTTTUICKHUX 3BYKOIOIPAXKATESIbHBIX CIIOB).

6. Linking r and intrusive r in British English. General tendencies (OcHoOBHBIC TeHACHIIUH
ynoTpeOIeH!s! CBSI3YIOIIETr0 U BCTABHOTO I' B OpPUTaHCKOM BapUaHTE aHTJIUICKOTO SI3bIKA).

7. Linking r and intrusive r in American English. General tendencies (OcHoBHbIe TE€HAEHIIMH
ynoTpeOIeHHs CBS3YIOIIETr0 U BCTABHOTO I' B aMEPUKaHCKOM BapHaHTE aHTJIMIICKOTO SI3bIKA).

Oo0pa3en 3aganuii U3 padoueil Terpaam:

3.1.Listen to the extracts from the BBC World news programme.

3.2. Answer the questions:

1. What are the key issues introduced by the announcer?

2. What is the main idea of Kelly Callahan’s report about tall buildings?

3. Why is the video material referred to in Flora Botsford’s report believed to be so important?
4. Name the countries, cities and regions mentioned in the weather report

3.3. Listen again using the tapescript and check yourself.
1. Announcer Maxine Devinney:
For another suicide bomb Israel’s Prime minister threatens even tougher action. And Britain’s

Home Secretary says ethnic groups need to develop a greater sense of British identity. This is
BBC news and Maxine Devinney.
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United States forces are intensifying their bombing of the Tora Bora Cave complex in the
mountains of eastern Afghanistan, where Osama bin Laden and other members of the al-Qaeda
network are thought to be hiding.

Meanwhile, a helicopter carrying troops from the Northern Alliance has crashed in Afghanistan
killing twenty one of its occupants. The helicopter came down in bad weather near the northern
city of Farkhar.

In other developments, efforts to get much needed aid into Afghanistan have been boosted by the
railroad men of so-called friendship bridge from Uzbekistan. A goods train carrying aid crossed
the border bridge at Termez - the first traffic for more than four years.

In Britain the British Home Secretary David Blanket is urging Britain’s ethnic minorities to
develop a greater sense of belonging to the United Kingdom and to accept certain norms of
behavior. His call has come ahead of the release of the government report into riots in the cities of
Burnley, Bradford and Oldham with their large South-Asian populations.

The world’s leading builders and developers are meeting this weekend to discuss the future of
their industry and the means to prevent the repeat of the US terrorist attacks. Prince Charles, who
is not the world’s greatest fan of the Tower Block, is among the keynote speakers. And he will be
discussing how the events of September the eleventh might shape the way we live and work.

2. Correspondent Kelly Callahan.

They’ve been going up at dizzying speeds for the last one hundred years. Majestic or oppressive,
depending on your point of view, tall buildings have come to dominate skylines around the world.
But since the September’s attacks their future is suddenly less assured. And hundreds of architects
and engineers from twenty five countries are in London to discuss what happens next.
Construction continues at a pace. The governments are encouraging city living and towers are
going up almost as fast as open property prices. But now clients are more interested in surveillance
systems and state-of-the-art lifts than luxury gyms and restaurants.

The experts say that the super towers of the eighties and nineties are gradually giving way to more
innovative and individual design. But the overall message of this confidence is clear: high-rise is
here to stay. Kelly Callahan, BBC News, London.

3. Correspondent Flora Botsford.

A shaky amateur video found in a Madrid apartment and seized by police as evidence of links with
the al-Qaida network. It shows secret meetings and training for attacks in Chechnya, a popular
stamping ground for international Islamic volunteers. The Spanish authorities believe this and
other material, gathered during a two year investigation, could be enough to convict fourteen
Islamic suspects now in prison waiting trial on terrorism charges. They include the alleged head of
al-Qaida in Spain better known by his allies Abu Dada. Police say he made frequent trips to
London and kept in touch with other allies in Europe. There may even be a direct link with
September the eleventh.

4. Weather — Victoria Good.

Hello there! Welcome back to the weather once again!

The north-eastern monsoon over India was keeping things fine and dry. Still, some showers are
persisting over the Maldive islands at the moment.

22




1.
2.
3.

MUWHHNUCTEPCTBO ITPOCBEILIEHNA PO

denepanbHOE FOCYAAPCTBEHHOE OFOKETHOE
00pa30BaTeNIbHOE YUPEXKIEHUE BBICILIET0 00pa30oBaHUs
«baroBeneHCcKuil ToCy1apCTBEHHbIN IEJarOrHYeCKUN YHUBEPCUTET

OCHOBHAS OBPA30OBATEJIBHAS NTIPOI'PAMMA
PaGouyas nporpamMma QM CUUNJINHBI

And this is how things are looking on Monday and Tuesday: plenty of sunshine and temperature is
up to thirty four Celsius in Mumbai.

But it is quite unsettled across the Middle East at the moment. Storms in the Mediterranean have
brought the unsettled theme right down the Arabian Peninsula towards Riyadh. Things here are
beginning to settle down a little, but we expect some heavy downpours for the next day or two.
Northern parts of Africa, though, are looking quite fine and dry. But we can just see these storms
here in the Eastern Mediterranean on the satellite picture, and they are going to be bringing some
more stormy outbreaks to the Northern coastline, particularly around Libya there’s going to be
some quite heavy downpours. Now the storms here have actually been gusting up to sixty within
seventy miles an hour in places. There are certainly some strong winds around at the moment you
can tell it.

They are going to stop breaking down, though, today and for the rest of the week, but central parts
of the Mediterranean are staying very unsettled indeed.

However, the high pressure over the main body of Europe is staying with us for another few days
at least and that’s keeping things fine and dry, if rather cool, because we have not very cold nights
on the way. Certainly, there’s some sleet and snow on the way for Sweden and Germany, although
bright days will stay with us both in United Kingdom, Paris and Madrid.

In Canada it’s bright in the East at the moment but this low pressure will bring some snow with it
through the day on Monday. And further west with the low pressure then brings northerly winds in
Bahamas getting very cool. Certainly, temperature is dropping across Winnipeg: from three
Celsius down to around minus nine degree.

And a cool day ahead for Chicago, and also New York will be cooling up just a little as we head
into Monday. The Caribbean is also fine and bright through central areas. The rain from the
United States is moving for the South, and so that’s going to bring some heavier showers here.

But South America is looking quite fine and settled at the moment. A few tropical showers, as we
head further northwards.

And Queensland is also looking fine and dry — a lot more settled than it has been in recent days.
That’s it for now, bye-bye!

3.4. Find examples of modification of sounds in the announcer’s and correspondents’ speech. Try
to find at least one example to illustrate each of the possible types of modifications (assimilation,
accommodation, vowel reduction, elision).

3.5. Read the tapescript carefully and single out all cases where linking and intrusive r can
possibly be used. Then listen to the news paying special attention to these cases and say whether
linking and intrusive r have been realized in all of them.

BOITPOCHI K 3AYETY:

Phonetics as a part of Linguistics. Branches of phonetics.
The vocal organs and their work.
The English Articulation Basis in comparison with the Russian Articulation Basis.

The concept of “phonetic outlook™.

4.

General principles of vowel classification. Articulatory classification of English vowels
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5. General principles of consonant classification. Classification of English consonants.

6. Modifications of consonants in connected speech.

7. Modifications of vowels in connected speech.

8. Functional Aspect of English Speech Sounds. Phonology as a branch of phonetics.

Basic units of phonology: Phoneme. Allophones and their types. Invariant of a phoneme.

9. The nature of the syllable. The structure of the English syllable (in comparison with the structure

of the Russian syllable).

10.  Stress pattern of English words. Different types of word stress.

11.  The placement of stress within the word. Degrees of word stress in English. Stress and Accent

12.  Suprasegmental phonetics. Intonation and prosody. The basic parameters of suprasegmental
phonetics.

13.  Rhythm. Stress-timed and syllable-timed rhythm. Simple rhythm-groups and their types.

14.  Rhythmical types of sentences from the point of view of their syntagmatic structure.

15.  The main notions of sociolinguistics: National Variant. Pronunciation Standard. Dialect.

Accent. Diglossia.

16.  Peculiarities of BBC English (RP)

17.  Peculiarities of EstuaryEnglish

18.  Types of American pronunciation. American pronunciation standard.

19.  Segmental Peculiarities of General American

20.  Suprasegmental peculiarities of American English.

7 HIEPEYEHb TH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT U

NudopmanuoHHbie TeXHOJOTHM — 00y4YeHHE B 3JIEKTPOHHOM 00pa3oBaTeNbHON Cpele C
LENBI0 pacIIMpEeHUss JIO0CTyrna K o00pa3oBaTelNbHBIM pecypcaM, YBEIWYEHHUS KOHTaKTHOIO
B3aMMOJICHCTBUS C MpernojaBaTesieM, MOCTPOEHUS WHAMBHUAYAJIbHBIX TPAEKTOPHI MOATOTOBKH,
00BEKTHUBHOT'O KOHTPOJISI 1 MOHUTOPUHTA 3HAHUH CTYAECHTOB.

B oOpazoBatenbHOM Impoliecce MO  JUCHUIUIMHE  HCHOJB3YIOTCS  CIENYIOIIHe
UH(POPMALIMOHHbIE TEXHOJOTHH, SBISAIOLUIMECS KOMIIOHEHTaMHM OJEKTPOHHOW HMH(OpPMAIMOHHO-
obpasoBarenbHol cpenbl BITIY:

Odwunmanbuerii caiit BI'TIY;

KopnioparuBHas ceTs u koprnopaTuBHas 31aeKTpoHHas noura bI'TIY
Cucrema snexkrponHoro ooyueruss ®I'bOY BO «bI'TIY »;

Cucrema «Autuniaaruar. BY3y;

DOneKTpOHHBIC OUOTMOTEYHBIE CHCTEMBI;

MynbTUMEANITHOE CONTPOBOKACHUE JIEKIIUN U TPAKTUYECKHUX 3aHITHH.

8 OCOBEHHOCTHU U3YYEHUA JUCHUIIINHBI 151 UTHBAJIMOB U JIUI]
C O'PAHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTAMMU 3/10POBbS
IIpu oOyueHMHM IUI] C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 370POBbS HPUMEHSIOTCS
aJlalITUBHBIE 00pa30BaTeIbHBIE TEXHOJOTHMM B COOTBETCTBHM C YCIOBHUSAMH, WU3JIOKCHHBIMH B
pazznene «OcoOEHHOCTH peanu3aluy 00pa3oBaTENbHONW MPOTpaMMBbl JUISI MHBAIMIOB W JIMIl C
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OTpaHMYEHHBIMH  BO3MOXKHOCTSIMH  37I0POBbSI» OCHOBHOM  00pa3oBaTeIbHOW IPOrpaMMBI
(McToNb30BaHKE CIIEHUANBHBIX YUEOHBIX MOCOOMI U TUAAKTHYECKUX MaTepuasoB, CHEIHAIbHBIX
TEXHUYECKUX CPEACTB OOYy4YeHHMS KOJUICKTHBHOTO M HMHIMBHIYaJbHOTO  IOJH30BAHUS,
MIPEIOCTAaBICHUE YCIYT aCCUCTEHTa (ITOMOIIIHHUKA), OKa3bIBAIOIIET0 00YYarOIMMCS HEOOXOAUMYIO
TEXHUYECKYIO TIOMOIIb U T. I1.) ¢ Y4ETOM UHIUBHUIYaIbHBIX OCOOCHHOCTEH 00yJatoIXCsl.

9 CHIMCOK JIMTEPATYPbBI U UH®OPMAILIMOHHBIX PECYPCOB

9.1 JIuteparypa
1. Anuxosckas, T.B. Putopuka MHTEIEKTUBHOrO OOLIeHHs (Ha Marepuaje TeJIeBHU3MOHHBIX
nporpamMm HoBoCteld bu-bu-Cu): ydebnoe mocobume / T.B. Anmxosckas, C.B. JleueBa. - M.:
MAKC Ilpecc, 2006. — 128 c. (10 3x3.)
2. Anwmxonckas T.B. Sound English: mpaktukym mo teoperndeckoir (hOHETHKE aHTIMHCKOTO
s3bika / T.B. AHuxoBckas. — biarosemnienck: U3n-so BI'TIY, 2009. — 71 ¢.(45 5k3.)
3. JleontneBa, C.®@. Teopernueckas pOHETHKA COBPEMEHHOTO aHTIMICKOTO S3bIKa: YUCOHHK IS
CTYACHTOB I€Jarorn4eckux By3oB U yHuBepcuretos / C.d. JleonTheBa. — 3-€ U3., UCIIP. U JIOII. -
M.: UzparensctBOo «Menemxepy, 2008. — 336 c. (16 3k3.)
4. Ilpaktudeckas (OHETHKA aHTIIMHCKOTO SA3bIKA: YU€OHUK AJs (PaKyJIbTETOB aHIVIMHCKOTO S3bIKa
nenarorudeckux By30B / M.A. Cokososa [u 1p.]. - M.: BJIAJIOC, 2006.— 384 c. (12 7k3.)
5. Teoperuueckass (poHETHKA AaHTJIMHCKOTO s3bIKA: YYEOHMK JJsl CTYAEHTOB HMHCTUTYTOB U
¢dakynbpTeToB MHOCTpaHHBIX sI3bIKOB / M.A. CoxkomnoBa [u ap.]. — M.: BJIAJIOC, 2006. — 286 c.
(10 5k3.)

9.2 ba3bl JaHHBIX 1 HHPOPMALMOHHO-CIIPABOYHBIEC CHCTEMbI
1. [MopTan Hay4HOU dIEKTPOHHOM OnbOIHMoTeKu. - Pexxum poctymna: http://elibrary.ru/defaultx.asp
2. Caiit MunuctepctBa npocsenienus P®. - Pexxum gocryma: https://edu.gov.ru/
3. Pycckuii buorpadudecknii CiaoBapp - craThil U3 DHIMKIONeAnYeckoro CiioBaps U31aTeabCcTBa
bpokray3-Edpon nu HoBoro Dunuknoneauueckoro CinoBaps (BKIOYaeT cTaTbuOHoOrpadpun
POCCHICKUX AesTeNeH, a Takke Matepuaisl Toma «Poccusy»). - Pexxum nocryma:
http://www.rulex.ru
4. People'sHistory - 6uorpadun n3BecTHBIX Jt0/IeH (MCTOPHSI, HAyKa, KYJIbTypa, JTUTepaTypa u
T.11.). - Pexxum nocryma: https://www.peoples.ru

9.3 DJIeKTPOHHO-0M0INOTEYHBIE PecypChl
1. OBC «tOpaiiy». - Pexxum noctymna: https://urait.ru
2. [onmpen (0630p CMMU). - Pexxum nocryma: https://polpred.com/news

10 MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKAS BA3A

JUid npoBeAcHMs] 3aHATUN JIEKLMOHHOIO M CEMHHApCKOro THWIA, TPYNIOBBIX U
WHIUBHUIYAJIbHBIX KOHCYJbTAallMM, TEKYIIErO0 KOHTPOJA W IPOMEKYTOYHOM aTTeCcTalluu
UCTIOJIB3YIOTCS ayJJUTOPUH, OCHAIEHHBIE yueOHOM MeOeNblo, ayAUTOPHOM TOCKOH, KOMITBIOTEPOM
C YCTaHOBJIEHHBIM JIMIICH3WOHHBIM CHEIHATU3UPOBAHHBIM  IPOTPAMMHBIM OOECIEUEHHUEM, C
BBIXOJIOM B 3JEKTPOHHO-OMOIMOTEUHYIO CHUCTEMY U AIIEKTPOHHYI0 HMH(OPMAIIIOHHO-
obpazoBarenbHyto cpeny bBITIY, MynbTUMEIMIHHBIMA MPOEKTOPAMH, AKCIIO3UIIMOHHBIMU
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9KpaHaMH, Y4eOHO-HATISIHBIMH TIOCOOMSIMH (CTEHIBI, KapThl, TAOJHIBI, MYyJIbTUMEIUIHBIC
MIPE3CHTALINHN ).

CamocrosiTennbHast paboTa CTYACHTOB OpTraHU3YeTCs B AYIAUTOPHSIX OCHAIICHHBIX
KOMITBIOTEPHON TEXHUKOW C BBIXOJIOM B 3JIEKTPOHHYIO HH(OPMALIMOHHO-00pa30BaTeNIbHYIO CPEly
By3a, B CIICIIMAIU3UPOBAHHBIX JIA0OPATOPHSAX MO TUCHUILUIMHE, a TakKe B 3ajax JoCTyna B
nokanbHy0 ceTh BI'TIY, B mabopaTopuu 1cuxo0JIoro-neaarorn4eckKux UCCIeI0BaHuN U Jp.

JluneH3nonHoe TporpaMmMHOe OOeCIeUYeHHe: ONEpPallMOHHBIE CHCTEMBI CEeMeHCTBa!
MicrosofteWINEDUperDVC AllLng Upgrade/SoftwareAssurancePack Academic OLV 1License
LevelE Platform 1Year; Microsoft®OfficeProPlusEducation AllLng
License/SoftwareAssurancePack Academic OLV 1License LevelE Platform 1Year; Dr.Web
Security Suite; Java Runtime Environment; Calculate Linux.

Pa3pa6oTunk: Anuxosckas T.B., kannuaar GuIonornyeckux HayK, JOIEHT Kadeapel
AHIIMICKON (PUIIOIOrMK U METOJIMKY MPEeNojaBaHusl aHIIIMHCKOTO S3bIKA.
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11 JIMUCT UIBSMEHEHUWHA U JONTOJIHEHUM

YTBepxaenne usmenenuit u nonojanenui B PIL nns peamuzanuu B 20 /20 yu. r.

PIT/] obcyxnena u omobpena st peamusanuu B 20 /20 y4. r. Ha 3acemaHuu Kadeapbl
AHTJIMICKON (DMIIONIOTMU U METOJIMKHU TPETOAaBaHUs aHTIUHCKOTO sI3bIKa (IPOTOKOI Ne oT

« » 202 r.). B PII/] BHEceHbI ciieqyome N3MEHEHUS U JI0NIOJTHEHUS:

Ne usmenenus: 1
No cTpaHUIIBl C UBMEHEHUEM:

HUckmrounTs: Bxirounts:

Ne uzmenenus: 2
Ne cTpanuisl ¢ n3MeHEHUEM:

HckmrounTh: Bxirounts:
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